


JUNK DEALERS: Alex, empecemos con un tema 
de discusión muy importante. En tus redes so-
ciales, has dejado muy claro que eres un gran 
fan de los caballos ¿qué puedes decir al res-
pecto? 

ALEX KENT: 

JD: Sabes, algo gracioso que me pasó antes de 
esto fue que le hablé a un par de amigos sobre 
esta entrevista y les enseñé un poco de tu mú-
sica, y la respuesta la mayoría de las veces 
fue algo parecido a "¿no te da miedo entrevis-
tarlo?", lo cual me pareció gracioso. Basándo-
me en algunos de tus posts, creo que es una 
percepción contra la que realmente intentas 
luchar ¿has tenido algún problema respecto a 
cómo se te percibe en relación a tu arte? 

AK: 

JD: 

AK: 



JD: Bueno, empecemos con algunas preguntas 
sobre Sprain. En realidad tenía una duda muy 
concreta. Leyendo una entrevista con uno de 
tus compañeros de sello de The Flenser, Chat 
Pile, hablan de cómo al hablar con Jonathan 
Tuite les hicieron algunas, y cito textualmente, 
"preguntas políticas muy directas". Y me dio la 
impresión de que el sello es muy cuidadoso 
con las bandas que traen, ¿cómo fue ese pro-
ceso inicial para Sprain? 

AK: 

The Flenser 
black metal 

black metal 

JD: ¿Crees volver a trabajar con The Flenser 
en el futuro? 

AK: 

 
JD: En la transición de As Lost Through Collis-
ion a The Lamb as Effigy, realmente pareciste 
encontrar una nueva voz, literalmente, creo 
que suenas muy diferente entre álbumes. ¿Qué 
dirías que empujó a que eso sucediera? ¿Fue 
un cambio de inspiraciones musicales, de téc-
nica, un cambio personal? ¿O quizá todo eso? 

AK: As Lost Through Collision

Collision

The Lamb as Effigy

JD: Tengo la sensación de que las reacciones a 
ese último álbum fueron muy viscerales, o 
bien, vi a un par de personas muy extraña-
mente en contra de él o a gente directamente 
llamándolo uno de sus álbumes favoritos de 
todos los tiempos. Personalmente, creo que eso 
siempre es señal de que un álbum está hacien-
do algo bien y tú pareces muy asentado en la 
idea de hacer siempre arte para ti mismo y 
"no deberle nada a nadie", pero ¿alguna vez 
sentiste mientras grababan ese álbum que es-
tabas haciendo algo que sería "divisivo"? 



AK: 

JD: Y en cuanto a los fans que has conseguido, 
¿cuál ha sido la experiencia con la conexión 
que has establecido con la gente? 

AK: 

JD: Supongo que has recibido comentarios a 
través de sus redes sociales, ¿eso ha sido 
bueno? 

AK: 

JD: 

Rateyourmusic,

 
AK: 



JD: También has comentado muchas veces so-
bre ese álbum que te soltaste en cuanto a limi-
taciones, desde los instrumentos hasta la du-
ración de las propias canciones, y con la va-
riedad de duración de canciones que se en-
cuentran en ese álbum, me da curiosidad 
¿cómo sabes cuándo terminar una canción? 

AK: 

tracking 

JD: Volviendo al tema de la voz, le hice esta 
pregunta a Jamie Stewart de Xiu Xiu, y dado 
que le has citado como inspiración, es justo 
que te pregunte a ti también, ¿hay algo que ha-
gas para cuidar tus cuerdas vocales?

AK: 

 

 
 
JD: 

AK: 

JD: 
Aquí está el texto comple-

to: "¡Hola! Muchos calentamientos vocales, no 
fumes ni bebas alcohol o café y bebe agua ca-
liente durante los conciertos. Básicamente no 
te diviertas"]. 

AK: 

JD: 



AK: 

Reiterations,

Sprain 

JD: Pasemos ahora a tu nuevo proyecto, Big 
Brown Cow. Con Sprain te centraste mucho en 
la textura sonora, pero con el único show gra-
bado disponible en YouTube, todo parece mu-
cho más minimalista esta vez. ¿Sería correcto 
decir que Big Brown Cow se centrará más en el 
contenido lírico que en la textura? 

AK: Big Brown Cow 

Big 
Brown Cow

Big Brown Cow

JD: Big Brown 
Cow

AK: 

Sprain

Alex está 
hablando de Shearling, que en este momento 
ya se ha anunciado que debutará el 3 de agos-
to!

Sprain

Big Brown Cow



JD: ¿Están incorporando cosas de Sprain a es-
te nuevo proyecto?

AK: Sprain 

JD: ¡Ah, sí! A propósito de eso, recuerdo que 
enumeró algunas de las películas que inspira-
ron su trabajo. ¿Cuál es tu película favorita de 
Béla Tarr? La mía es Werckmeister Harmo-
nies.

AK: Sátántangó 

The Turin Horse

JD:

AK: 

AK: 

JD: This Heat 

AK: 

JD: Deceit 

AK: 

JD: Bueno, dijo sobre Makeshift Swahili: "fue 
una gran situación de aprendizaje para mí; 
aprendí a dejarme llevar por mi voz, a liberar 
la energía que requería cada canción, sin im-
portar a dónde me llevara" y esa cita también 
me hace pensar mucho en la forma en que has 
sido en el escenario estos últimos años. ¿Cómo 
ha sido dejarse llevar por tu propia voz en 
esos performances?

AK: 
Deceit

AK: 



JD: ¿Alguna vez te pareció "demasiado" algo 
para interpretarlo?

AK: 

JD: También has hablado mucho de cómo Dios, 
el sexo y la vergüenza han jugado un papel 
importante en tus composiciones, si acaso 
añadiría que la honestidad puede ser el com-
bustible de todo esto pero, cuando escribes, 
¿lo haces sobre todo desde tu propio punto de 
vista o te gusta más trabajar con personajes 
en los escenarios que escribes? 

AK: 

JD: Ok, escribí esta pregunta como una broma 
antes de hacer la mayor parte de la investiga-
ción y se leía así "¿Cuál es tu álbum favorito 
de Unwound y por qué es The Future Of 
What?", pero resulta que hace cinco años en 
realidad lo llamaste uno de tus favoritos. 
¿Sigue siéndolo? 

AK: 

riffs 

Fu-
ture of What



JD: 

AK: 

Deerhoof 

Unwound 

JD: 

AK: 

JD: 
Yanqui U.X.O. 

AK: 

 
JD: EP

AK: 

Yankee 
U.X.O.

JD: Rockets Fall on Ro-
cket Falls 
Sprain. 



AK: 

JD: 

AK: 

JD: The Moroccan 
Lounge. 

AK: 

JD: 

AK: 

El riff de Rockets Fall on Rocket Falls al que 
me refiero aquí es el que está en la marca 
4:44 y el que me refiero que tocaron en The 
Moroccan Lounge se encuentra después de la 
marca de 5 minutos. Parece que era realmente 
Sylvie quien lo tocaba, lo que explicaría por 
qué Alex no se acordaba. ¡Perdón!

JD: ¿Hay algo de música que te haya llamado 
la atención últimamente? 

AK: 

Junior Mint Prince 

¡Naomi Harrison-Clay!
Ju-

nior Mint Prince.

Lo escuché 
y si está cabron.

JD: Y para terminar esta entrevista, me gusta-
ría saber cuál es su próximo proyecto. ¿Hay 
planes futuros para Big Brown Cow?  

AK: 

Big Brown Cow

Sprain

Big Brown Cow



Big Brown Cow 

JD: ¿Y hay algo más que puedas decirnos so-
bre cuándo podremos ver a esta nueva ban-
da? 

AK: 

JD: ¿Cómo te va en el trabajo? 

JD: Volviendo a aquella vieja entrevista, dijis-
te que era difícil encontrar un lugar en la es-
cena musical de Los Ángeles con la música que 
hacías. Después de todos estos años, ¿crees 
que eso ha cambiado?  

AK: 

indie 

JD: ¡Eso está muy bien, significa que puede que 
esté haciendo bien mi trabajo! 


